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சங்க இக்கினம் உணர்த்தும் ண்ாடு 
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ஆய்வுச் சுருக்கம்: 

சமூக இல் அறிஞர்களின் கருத்தின்தடி, தண்தாடு ன்தது, ாழ்க்கக முகநாகும். 

ஒவ்வாரு னி சமுாத்திற்கும் ஒரு தண்தாடு உண்டு. ஒரு சமுாத்தில் ாழுகின்ந 

வதரும்தான்க க்களின் ஒருமித் டத்கககபயும் ண்ங்ககபயும் அது 

வளிப்தடுத்தும். ஒரு சமுாத்தில் அகந்துள்ப ம்பிக்கக, தக்கக்கங்கள், வாழி, 

இனக்கிம், விழுமிங்கள் முலிண அந்ச் சமுாத்தின் தண்தாட்டுக் கூறுகள் ணப்தடும். 

அந்ககயில் புகழ், வீம், விருந்தாம்தல், ஈகக, ஒப்புவு, வதாதுனம் ததணுல் ஆகி 

தண்புகள் மிழ்ப் தண்தாட்டின் அடிப்தகடகபாக அகந்திருக்கின்நண. சங்க இனக்கிங்கள் 

உர்த்க்கூடி மிர்களின் தண்தாட்டின் அறிந்து ஆாய்த இக்கட்டுகயின் 

தாக்காகும். 

 

முன்னுரப: 

 இனக்கிம் க்கள் ாழ்க்ககயில் இருந்து னர்கிநது. ணத இனக்கித்திற்கும் 

ாழ்க்ககக்கும் மிக வருங்கி வாடர்பு இருந்து ருகிநது. இனக்கித்தின் தாடுவதாருபாக 

அகதும் ாழ்க்ககத. ாழ்க்கக முகநத தண்தாட்கட உர்த்தும் ாயில். மிழ்ப் 

தண்தாட்டின் கூறுககப இணம் காண்தற்குத் மிழ் இனக்கிங்கள் சான்நாக அகந்துள்பண. 

ாழ்க்ககக கல் டுத்துக் காட்டுது இனக்கிம். இனக்கிம் அது தகடக்கப்தடும் 

கானத்தில் ாழ்ந் க்களின் தண்தாட்கடயும் டுத்துகக்கும். அற்குத் மிழ் இனக்கிங்கள் 

சிநந் டுத்துக்காட்டாகும்.  

 மிகத்தில் ஒரு நீண்ட வடி மிழ் இனக்கி பு இருந்திருக்கிநது ன்தற்குச் 

சான்நாய்த் திகழ்தக சங்க இனக்கிங்கள். இவ்வினக்கிங்ககபப் தகடத் புனர்கள், ாம் 

ாழ்ந் சூழுகன மிகவும் சிநப்தாண முகநயில் டுத்துக்காட்டியுள்பணர். ஐகக நினங்களில் 

ாழ்ந் க்கள், அர்களின் ம்பிக்கககள், ாழ்க்கக முகந ஆகிற்கநத் ாம் இற்றி 

இனக்கிங்கள் ாயினாக வளிப்தடுத்தியுள்பணர். தண்தாட்டிகண உர்த் ல்ன 

இனக்கிங்கதப னி சமுாத்திற்குப் தன்ரும் இனக்கிங்கபாகும். இந் அபவுதகால் 

வகாண்டு ந்மிழ் வாழியில் ழுந்துள்ப வசந்மிழ் இனக்கிங்ககபச் வசவ்விதின் 

தாக்கிணால் அக தண்தாட்டிகணப் தார்க்கப் ததசும் தனுல்கபாக விபங்கக் கானாம். 

”மின் ன்தநார் இணமுண்டு; னித அர்வகாரு குமுண்டு” ன்ந மிழ்க் கவிஞர் ம் 

கூற்றுப் தடி, தந்மிழ்ச் சங்க இனக்கிங்கள் தந்மிரின் தண்தாட்டிகணப் தகநசாற்றி 

நிற்கின்நது ன்கிநார் சி. தானசுப்பிணின். அணடிப்தகடயில், சங்க இனக்கிங்களில் 

உர்த்தும் தண்தாட்டிகண ஆானாம். 

 

பந்துட்ட நம்: 

 வான்றுவாட்டு மிர்கள் உனகபாவி தாக்கும் தந்துதட்ட ணமும் 

வகாண்டர்கள். இந் உனகத்திலுள்ப ானிடர் ாரும் ஓர் இணத. அகணரும் ம் 

முரவர் கு. த்ந பிரினா 

உவிப் ததாசிரிர், மிழ்த்துகந, 

ம்.ஒ.பி. க களிர் கல்லூரி, 

நுங்கம்தாக்கம், வசன்கண – 600 034. 
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உநவிணர்கள். அர்கள் ாழும் ஊரும் து ஊர்கதப ன்ந தந் ணப்தான்க 

உகடர்கபாக ாழ்ந்ணர் ன்தக புநானூறு டுத்துகத்துள்பது.  

 ”ாதும்ஊத; ாரும் தகளிர் 

 தீதும் ன்றும் பிநர் ாா”
 
(புநம்:192, தக்.464) 

 

பாதுப்ண்பு: 

 இந் உனகத்தில் தன தீககள் நிகழ்கின்நண. இற்குக் காம் ன் னத்திற்காக 

த்கக தீகககபயும் வசய்த் துணியும் தீர்கள் தனர் இந் உனகத்தில் இருக்கிநார்கள். 

இருந்ாலும் இந் உனகம் இன்ணமும் இங்கிக் வகாண்டிருப்தற்குக் காம் சுனம் கருா 

தன ல்னர்கள் இருக்கின்நார்கள்.  

 தர்கள் உண்டது அமிழ்ம். அந் அமிழ்த்க உண்டால் இநப்பு ன்தது இல்கன. 

அத்கக அமிழ்ம் கிகடத்ாலும் சுனத்துடன் ாம் ட்டும் உண் ாட்டார்கள். ந்ச் 

சூலிலும் சிணம் வகாள்ப ாட்டார்கள். பிநருக்கு ன்க வசய்ார்கள். தழிாண ஒன்கநச் 

வசய்ற்கு உனகத தரிசாகக் கிகடத்ாலும் தழிாண வசல்ககபச் வசய் ாட்டார்கள். 

இவ்ாறு பிநருக்காக ாழும் வதாதுனம் தகடத்தார் இருப்தால்ான் இந் உனகம் 

ாழ்கிநது ன்தக கீழ்ரும் தாடல் மூனம் அறினாம். 

 ”உண்டால் அம் இவ்வுனகம், இந்திர் 

 அழ்ம் இகாயினும், இனிது ணத் 

 மிர் உண்டலும் இனத, முனிவினர் 

 துஞ்சலும் இனர், பிநர் அஞ்சுது அஞ்சிப்  

 புகழ் னின், உயிரும் வகாடுக்குர், தழிவனின் 

 உனகுடன் வதறினும், வகாள்பனர்; அர்வினர்; 

 அன்ண ாட்சி அகண ாகித் 

 க்வகண முனா தான்ாள்,  

 பிநர்க்வகண முலுர் உண்காதண” (புநம்:182, தக்.442) 

இப்தாடலின் ாயினாக, ம் முன்தணார்கள் வ்பவு வதரி சிநப்புக்குரி வதாருள் 

கிகடத்ாலும் நாண வசல்களில் ஈடுதட ாட்டார்கள். வதாது னத்திற்காகத கயும் 

வசய்ார்கள், வசய் தண்டும் ன்ந உர்ந் குறிக்தகாளுடன் ாழ்ந் தண்தாட்டுச் 

சிநப்பிகண புநானுற்றின் ழி அறி முடிகின்நது.  

 

காதல் ண்ாடு: 

 கனன் கனவி ஒருர் மீது ஒருர் அன்புவசலுத்தி கால் வகாள்ளும் ததாது 

அர்களின் தண்பு தாாட்டப்தடுாயுள்பது. ஒரு ாள் கனவி ன் தாழிதாடு வசன்று 

வய்னங்காணலின் வண்லில் விகடாடிணாள். அப்வதாழுது அவ்வள்ளி லில் 

புன்கணவிக ஒன்கந ஊன்றிவிட்டு ந்ாள். ான் தரூன்றி புன்கண விக முகபத்து 

முகப தான்றி நிற்தகப் பின்வணாரு ாள் கண்ட கனவி, அகண தாக்கி மிகவும் கிழ்ந்து, 

வய் கனந் இனி தாகன நீாக ார்த்து இனிகதாடு பர்த்துரும் அன்கண அகப 

தாக்கி ”நீ பர்த்து ரும் புன்கண நும்மினுஞ் சிநந் ன்தநா? அது நும்முடன் பிநந் 

ங்ககாகும் குதியுகடது” ன்று புன்கண த்தின் சிநப்பிகணப் வதாருந் உகத்ணள். 

ஆனால் ன் ங்ககாகி அப்புன்கண  த்தின் திரில் கனதணாடு ககத்து விகபாடி 

கிழ்ந்திருப்தற்குப் வதரிதும் ாணிணாள் கனவி.  இவ்ாறு, புன்கணகயும் ன் உடன் 

பிநப்தாக நிகணந்து, அன் திரில் ன் வஞ்சர் கானதணாடும் ததசுற்கு ாணி 

கனவியின் காற் தண்தாட்டிகண ற்றிகப் தாடல் ழி அறிமுடிகின்நது.  

 ”விகபாடு ஆவாடு வண்ல் அழுத்தி 

 நந்ணம் துநந் காழ்முகப அகக 

 வய்வதய் தீம்தால் வதய்தினிது பர்ப்த 

 நும்மினுஞ் சிநந்ன்று நுவ்க ஆகுவன்று 

 அன்கண கூறிணாள் புன்கணது சிநப்தத 

 அம் ாணுகம் நும்வாடு ககத”  

(ற்றிக:172,  1-6, தக்.315) 



332 
 

இல் ண்ாடு: 

 கனன் கனவிரிகடத பரும் கால் நிகன, பின் கற்புக் கானத்தில் இல்னநத்தில் 

கனப்தடும்வதாழுது இல்னநத்திகச் சீர்கப்தடுத்தும் ன்க ாய்ந்ாக இருக்கின்நது. 

கனவி கனனுக்காகச் சகல் வசய்யும் தணியில் ஈடுதட்டிருந்ாள் ”கட்டித் யிகத் ன் 

காந்ள் வில்கபால் பிகசந்து, வகிழ்ந் தசகனயிகணயும் அக் ககாதனத தற்றிச் சரி வசய்து 

வகாண்டு குகபப் ததான்ந கண்கள் ாளிப்புப் புககயிகணக் வகாள்பவும் ருந்ாது ாளிம் 

வசய்து யிர்க்கும்பு கத்ாள். கன் சாப்பிடும் வதாழுது “இனிது“ ணப் தாாட்டிக் கூறி 

கிழ்ந்து உண்டான். இகணக் கண்ட கனவியின் முகத்தில் இபகக தான்றிது.”  இவ்ாறு  

இன்தாண இல்னநப் தண்தாட்டிகணக் கீழ் ரும் தாடல் உர்த்துகின்நது.  

 ”முளியிர் பிகசந் காந்ள் வல்வில் 

 கழுவுறு கலிங்கம் காஅ துடீஇ 

 குகப யுண்கண் குய்ப்புகக கத் 

 ான்துந் ட்ட தீம்புளிப் தாகர் 

 இனிவணக் கன் உண்டலின்  

 நுண்ணிதின் கிழ்ந்ன்று ஒண்ணுல் முகதண”  

(குறுந்வாகக:167,  தக்.386) 

இன்தத்தில் ாாலும் தங்கு வதநமுடியும்; துன்தத்தில் தங்கு வகாள்வன்தது தனருக்கு 

அரிாண ஒரு வசல். ஆயினும் சங்க கானத்து களிர் தண்தாடு இற்கு ாநாணது. கனவி 

கனனின் துன்தத்திற்குத் துகாக இருப்தகணத இன்தாகக் கருதுகின்நாள்.  

 ”„„„„„„„„„„„„„„„„„„„„„„„ நும்வாடு 

 துன்தம் துகாக ாடின் அதுல்னது 

 இன்தமும் உண்தடா க்கு?”           (தாகனக்கலி: 6: 9-11  தக்.22) 

 

விருந்ததாம்ல் ண்பு: 

 இல்னந ாழ்வில் சிநந்து விபங்குது விருந்தாம்தல் தண்தாகும். இல்னந ாழ்வின் 

வற்றியும், கனன் கனவிக விட்டு வதாருள் ஈட்ட வசல்தும் ன்கண ாடி 

ருதர்களுக்கு விருந்தாம்தல் வசய்ற்காகத. ”இருந்தாம்பி இல்ாழ்க்கக டத்துது, 

இன்ணார் இனிர்” ணக் கருாது விருந்திகண இன்முகத்துடன் தற்று உவிகள் வசய்யும் 

வதாருட்தட னும் வளிந் அறிவுகடர்கபாக அன்கந மிர்கள் விபங்கிணர். 

 தண்கடத் மிர் விருந்தாம்தகனச் சிநந்தார் அநாகப் ததாற்றிணர். இகண 

அர்களுகட அன்நாட ாழ்வின் நிகழ்ச்சிகளில் இருந்து வளினாம். சங்கப் தாடல்கள் 

இத்கக நிகழ்ச்சிகள் தனற்கந அகி ஓவிங்கபாகத் தீட்டிக் காட்டுகின்நண.  

 ஓர் இல்னத்திற்குப் தசிால் ாடி சின வதரிதார்கள் வசன்நணர். அந் இல்னத்சி 

அர்ககப அன்ததாடு தற்நாள். வீட்டில் இருந் கும் திகணயும் இனரின் தசிகப் 

ததாக்கப் தன்தடுத்திணால் தீர்ந்துவிட்டண. திருப்தத் ருாகக் கடன் ாங்கிச் வசன்ந 

அண்கட அனாரும் அந் தத்தில் உவும் நிகனயில் இல்கன. இல்னத்சி வசய்றிாது 

ருத்முற்நாள். அடுத் உவுக்குப் தன்தடுத்துற்குப் தாதுகாப்தாக டுத்து 

கக்கப்தட்டுள்ப திகணவிக வீட்டில் இருக்கும் நிகணவு ந்து. ஆணால் அவ்விகக்குரி 

திகணகச் வசனழித்து விட்டால் அடுத்து விகவிகப்தற்கு ஒரு சிறு ணிகூட வீட்டில் 

இல்னால் ததாய்விடுத னும் ண்மும் அள் உள்பத்தில் ழுந்து. ஆயினும் அற்காக 

அள் ங்கவில்கன. தசியுடன் ந்ருக்குப் தசிகப் ததாக்குது ம்முகட 

இல்ாழ்க்ககயின் கடக ன்தக அள் முக்கிாகக் கருதிணாள். உடதண விகத் 

திகணக மிகுந் கிழ்ச்சிதாடு உலில் இட்டு, குற்றிவடுத்து அள் உவு சகத்ாள். 

விருந்திணக உண்பித்து கிழ்ந் இல்னநத் கனவியின் விருந்தாம்பும் தண்தாட்கட 

புநானூறு வற்வநண விபக்குகின்நது. 

 ”„„„„„„„„„„. கணதாள் விரும்பி 

 கும் திகணயும் உள்பக ல்னாம் 

 இல் ாக்கள் உக்வகாபத் தீர்ந்வண 

 „„„„„„„„„„„„„„„„„„„„„„„„„„„„„„ 

 குல்உங்கு விகத்திகண உல்ாய்ப் வதய்து 
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சிறிது புநப்தட்டன்தநா இனதப;„„„..”          (புநம்:333, 8-13, தக்.724) 

 

தார் பறிப் ண்ாடு: 

சங்க கானத்தில் மிகத்தின் வீயுகாய் ததாற்நப்தடுகிநது. ததார்கபத்தில் புகழுக்காக 

உயிகக் வகாடுக்கும் தண்பு தண்கடத் மிரிடம் ததனாங்கி நின்நது. இணால் வீமும் 

காலும் சங்ககானத் மிருகட ாழ்க்ககயில் முன்க இடம் வதற்றிருந்ண. வதாதுாக, 

ாட்டு க்களுக்கு அல்னல் உண்டாக்கக் கூடாது னும் தாக்குகடாக அர்கள் 

வசல்தட்டணர். ஒரு ாட்டின் மீது தகடவடுத்துச் வசல்லும்ததாது அந்ாட்டு க்களுக்கு முன் 

கூட்டித க்க தாதுகாப்தாண  இடங்களுக்குச் வசன்றுவிடுாறு ச்சரிக்கக வசய்துள்பணர்.  

தசுக்கூட்டங்ககபயும், அநதார்ககபயும், வதண்டிகயும் திரும் ஆகி நிகனயில் 

வதான்ததால் புல்கப் வதநார்ககபயும்  ”ங்கள் அம்புகள் ாக்கா ண்ம் 

உங்களுக்குக் கானாண அண்ககப அகடக” ன்று அறிவுறுத்தும் க்கம் தகடவடுத்துச் 

வசல்தாரிடம் இருந்து ணனாம். அநத்தின் ழிப்தட்டாகத் ங்கள் ததார்வறி 

அகதண்டும் ன்ந உரி தாக்தகாடு அருள் உள்பத்தாடு இவ்ாறு ச்சரிக்கக 

வசய்ணர் ன்தக, புநானூறு ழி அறிமுடிகின்நது.  

”ஆவும், ஆன் இற் தார்ப்தண ாக்களும் 

„„„„„„„„„„„„„„„„„„„„„„„„„„„„„. 

ம் அம்பு கடி விடுதும், நும் அண் தசர்மின்“   (புநம்:9, 1-8, தக்.25) 

அடிக்கடி ததாரில் ஈடுதட்ட சங்ககானத் மிழ்க்கள் அப்ததாரிகண வறிதாடும் முகநதாடும் 

டத் தண்டும் னும் உறுதிப்தாடு உகடர்கபாக இருந் தண்கத அறி முடிகின்நது. 

 

அபசினற் ண்ாடு: 

 அசர்க்வகன்தந சின தண்தாட்டு உண்ககள் புனர்கபால் அந்ாளில் லியுத்திக் 

கூநப்தட்டுள்பண. க்கட்டு வல்லும் உயின்று, நீரும் உயின்று, ன்ணதண உயிர் ன்ததும், 

அசனின் வகாற்நம் அநவறியிற் வசலுத்ப்தடல் தண்டும் ன்ததும், அன் ம்ர் ன்று 

தகால் தகாடாலும் பிநர் ன்று குங்வகால்னாலும், அருகபயும் அன்கதயும் நீக்கி நீங்கா 

கம் வசல்தர்ககபப் ததாலில்னால் சிறு குந்ககக் கணாக பர்ப்தர் ததான்று 

வன்கயும், ககப் ததான்று வகாகடயும், உகடாய் இருத்ல் தண்டும் ன்ததும் 

புநானூறு கூறும் அசிற் தண்தாடாகும். இகண கீழ் ரும் தாடல் அடிகள் உர்த்துகின்நண.  

 ”அநவறி முற்தந அசின் வகாற்நம் 

அணால் வணக் தகால்தகாடாது”      (புநம்:55, 10-11, தக்.145) 

 ”அருளும் அன்பும் நீங்கி நீங்கா  

 நிங் வகாள்ததாடு ஒன்நாது கால் 

குவி வகாள்தரின் ஓம்புதி.”                 (புநம்:5, 5-7, தக்.14) 

சங்க இனக்கிங்கள் ாழ்வின் வசம்கப்தாட்டிற்கு இகந் முகநயில் சிநந் 

தண்தாட்டுக் கூறுககபத் ம்மிகடத வதாதிந்து கத்துள்பண. ”ாடாக இருந்ாலும் காடாக 

இருந்ாலும் ககனயில்கன, அந்ாட்டில் உள்ப க்கள் ணப்தண்தாடு நிகநந்ர்கபாணால் 

அந்ாடு ாழ்ந்துவிடும் ன்கிநார் ஔகார் (புநம்:187, தக்.454) 

 

முடிவுரப: 

 தந்துதட்ட ணமும், வதாதுனப்தண்பும், கால் தண்தாடும், இல்னந தண்தாடும், 

விருந்தாம்தல் தண்பும், ததார் வறிப் தண்தாடும்,  அசிற் தண்தாடும் ணக் இக்கட்டுக 

சங்க இனக்கிங்கள் உர்த்தி தண்தாட்கட டுத்திம்புகின்நது . சங்க இனக்கிங்கள் ல்ன 

தன தண்தாடுககப க்கு உர்த்தி, ம் ாழ்வு பம்வதற்றுச் சிநக்க இன்நபவும் ழிகாட்டி 

ருகின்நண. 
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